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DELIVERY NOTE# ="~ a
q
i * 3
- Z /\]j .? % ’-)) Bgr::gaun;: Ii\?:abun
21402053
4 Lieferctatum /D313 of Deliveryf Dala do vrafson
20.01.2021
KACO GmbH + Co. KG, Industriesirabe 19, 74912 Kirchard;
8 Rechnungsniinvoies-NoJFaciuze N°
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO zgg .1.8.1/ 9 Rechn.Dalum / Date of Invokee / da la facture
VIA DEI CICLAMINI 4 L5 :
70026 MONDUGNO BA .5‘9/[ @?‘2, "j ?Z g Kunden-hz, / Clanz No. # Cient N°
ITALIEN 440125
SupsheiNo, "
81000936
- . Plaes =
10 |hra Zelchen 11 Ihie Bestell-Nr./Datum - Zusakzdatan des Bestellers 12 Unsarg Abt. 13 Havsul 14 Unsere Aultzags-Nr.
Your ref, Your erder NoJdala - Other client relerences Department Phona Our Order No.
Votre raf, Volra commands N/data - Auties réferences N¢ senvica T8 Notre commanda N*
412 550003874301 VEV 2021/294150
198 Versandart 20 Irel unlrel {21 Vempackingsan* 22 Versandzolchen 23 Gasamigewicht kg 23
Means of transport free Means of pachagng Transport referanca Walght kg
Mode dexpadiion franco Moda d'emballage Rél, d'expédition Pouds kg
brutto oG
by forwarder X see below 83638-83639 gross 192,00 125,60 na{
ru e
25 Versandanschift 26 Abladastelle
Address of consignea Rag, location
Adressa du desinataire Lieu de livralson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
g 28 Sachrummer 29 Bazeichnung / Description / Désignation 30 Menga a1 ME
Pos Idantfication Na, 21 Vemackungsart” / Type of Packing / Type dfemballaga Oy, UInit
Identicalion N® Qta. Unité
1 2009069760 92907201 9.600,00 pieces
ZAS: c v. 09,10.20
i DESF 50x60x8 ROZ2Z01
N. 2ZS8T.: 09.11.20 FPM75616F
Charge:
. 9.600,00 pieces e e - -NVE:_ . - . - I - 4
Packmittel pcs. £ill quant
HALBEEURC ‘Getrag Halbe Euro-Palette 2 4,800,00
ABOG Getrag Abdeckplatte AB06 2
3215 Getrag KLT 3215 80 120,00

KUEHNE+NAGEL st

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: ‘%ﬂo

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantits Imballi:

Conformit alle schede di mballo: @5

Data controllo: 26: [ ‘4

Firmma
_?::'rl g it T 4 9 Die :::;;:y“:’:::‘*wf RO 'm o Any. La ivralzon uzl exprescément drconstancié par nos conditions généeales, lovia
Algomeinem G-sgh.!mbodingungm nl-ll-nvdrlhmnnuf\vunuhglminsdmh mmvdl:tm ? il They kos mu.;\:.h:‘:‘:xu;mm I‘hl.r‘:i‘:rob}-dmnmqnm.m w:::ﬁ"
oy ZrViigng St s eueh yaegedr ] homepage wiw haco.ds dgaloment dispanibie sur ote paga dacceud wrwhaco.de

Yorwoliung/Administration

IndustrigstraBa 19, D-74912 Kirchargt

Phone +48 {0) 7266/2130-0
Fax +49 {0) 7256/5130-1386

Bankon / Eunkars i Banques
BW-Bank {1 Bad

Ierg

18AN:DE75600501010002351441
Kammand:igasaflschaft, Stz Kirchardt, Regis! o TAGS3 " persbieh
ipasalischalt, egistergericht HRASS3 * persdnlich hafenda Gesallschaftarin Helnrich und Bach + Co. GmbH Stz IGrehardt, Reqgr
Guaschiftsidhrar: Diot-Wirt.Ina. (FH Johannes Halmich, Diol-ina Richard Onaberth = USE -Id.-Nr, DE 145 801 743 = Finanzamt Heibronn, Staunr—Nr?ﬁSgggggy‘ HRB a2
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Ordine*di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenle VAF-ID-Ho. f N parfita VA

KACO GMBH + CO.KG

INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT

Dale/ Data

21-JAN-2021

=) 7/ 4

LALA G~

DRI

Collection address / indirlzo del [uogo di carlea (di sitiro)

Order Code £ Qrfing di trasporlo

ZNJ-EC-1997142

Canslgnee / Destinatarip VAT-D-Na. / N* partita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGHNO

Deli\n? ferms {
Congdizion] & trasporto
free domiclle = ex woIks
Diﬁnm dam, O franco fabbrlea
Cleared Uncleared
Dsdoganam 0 nan sdaganak)
D%axas paid munpaid
dazl pagati, daﬂ on pagat
duty pald Suly unpafd
Ddlr dog. panglr dog-
Dolhels ron paj..

Terminal address /
Inditzo ferminale

DHL: FREIGHT GMBH

HETILBRONN

LEIMENGRUBE 2
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319

Delivery address / Indirizeo di tonsegna dellz merce

EXW
Addleral tanspart Insurznet f Terminal reference /
Assicurazionz complementary ¢
O % 0221010890229 A el
st no
Cumency/  Vilue for insurance/ Customer's relsrenca /|

Valuia Velom di assiturre

Riferimenll del cllents

wony

Mol TMP-TNW-247297
Teminal di ariva Contact tel,
Terminal d destination Humero teléionico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Destriplion of goods Customs'trill number] Gross welght In kg Value {with currency)
Marchs a numerl Quantita  (Imballaggio  Descrizions della meres Tarifadeganalz | Peso lordoin kg Yalore (con valuta)
PARTS 362.0
3 |PAL PARTS
Payahle welpht in kg olal gross welght in kg
EX WORKS Peso tassahile In kg Tolale peso lordo in kg
Bim. ¥ o cmx om= 1.220 0.00 v 362.00 362.0
Special conslgnments / Richlest pericolart
Special Instructions / Istruzioni particolar] Enclosures / Allegati
KUEHNE+NAGEL st
Collection at sender Delivery 1o consignes IMPORTANT According to CMR, transport famages have to ha noted on the Irw ud v
Ritira dal mittenle Consegna 2 destinatarlo order (POY) upen defivery of the consignment. Damages not visible extemally =l Tt e firma
notified inwriling to the responsibia EURDCORNECT ferminal withia 7 days afler delivery,
I_Dala {Data Date/ Data 1
l Time/ Oratio Time Oratio -
Bilver’ signalure / Firma tellzulisla Consignes’ signatyra Consignea's name In block letters eyt i servd dl
4 ! F[m'a[gdgi deslj“rlalariu Nome dl chi firma In stampatello ! Rl CeVUtO c i t- téll
verric
EUROQCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCOGNNECT consignments. \
Tutte le spedlzlon] EUROGONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



